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Stagione Sportiva – Sportsaison  2016/2017 
 

Comunicato Ufficiale – Offizielles Rundschreiben 49 
 

del/vom 20/04/2017 
 

 

COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN 
 

 
 

Comunicazioni Ambito Regionale 

 

 

MODIFICHE AL PROGRAMMA GARE 
Si autorizzano le seguenti modifiche al calendario orario ufficiale, in neretto le variazioni apportate: 
 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

 

CAMPIONATO CALCIO A 5 SERIE C1 

FEMMINILE / DAMEN SERIE C 

 

 

N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

13R ST. MARTIN PASSEIER  EPPAN  23/04/17  16.00 MOSO IN PASSIRIA 

N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

13R BOLZANESE SACCO SAN GIORGIO  21/04/2017 21.00 20.15 BOLZANO – VIA ROEN 

N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

6R CALCERANICA ISERA 03/05/17 26/04/17  20.30 CALCERANICA SINT. 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/
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Risultati Gare 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 17/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 12/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE A - 12 Giornata - R 

(1) ALENSE - WEINSTRASSE SUED 1 - 5   

BOZNER - ST.MARTIN PASS 1 - 2   

COMANO TERME E FIAVE - MAIA ALTA OBERMAIS 1 - 2   

(1) EPPAN - CALCIOCHIESE 0 - 0   

NATURNS - ARCO 1895 1 - 1   

SPORT CLUB ST.GEORGEN - AHRNTAL 3 - 0   

(2) TRAMIN FUSSBALL - BRIXEN 1 - 1   

(1) TRENTO S.C.S.D. - LAVIS A.S.D. 2 - 1   

(1) - disputata il 15/04/2017 

(2) - disputata il 14/04/2017 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C. TRENTO S.C.S.D. 77 27 25 2 0 84 20 64 0 

F.C. BOZNER 59 27 18 5 4 52 32 20 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 55 27 16 7 4 58 30 28 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 48 27 13 9 5 42 33 9 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 45 27 12 9 6 52 33 19 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 38 27 10 8 9 33 36 -3 0 

S.S.V. BRIXEN 34 27 8 10 9 39 28 11 0 

S.S.V. NATURNS 31 27 8 7 12 38 47 -9 0 

U.S. LAVIS A.S.D. 30 27 8 6 13 29 42 -13 0 

S.C. ST.MARTIN PASS 30 27 9 3 15 40 64 -24 0 

U.S.D. ARCO 1895 29 27 7 8 12 32 37 -5 0 

A.S.D. CALCIOCHIESE 29 27 7 8 12 26 35 -9 0 

S.S.V. AHRNTAL 27 27 6 9 12 21 41 -20 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 22 27 5 7 15 32 50 -18 0 

A.F.C. EPPAN 22 27 5 7 15 22 44 -22 0 

U.S.D. ALENSE 16 27 3 7 17 24 52 -28 0 

GIRONE A - 12 Giornata - R 

MOSAICO - COMANO TERME E FIAVE 7 - 4 Y 

 

GIRONE A - 12 Giornata - R 

FIAVE 1945 - POOL CALCIO BOLZANESE 6 - 8   

FUTSAL FIEMME - IMPERIAL GRUMO A.S.D. 3 - 0   

OLYMPIA ROVERETO - FUTSAL ROVERETO 5 - 3   

SACCO S.GIORGIO - BASSA ATESINA UNTERLA 3 - 4   

(1) VIPO TRENTO - LATEMAR CALCIO A 5 4 - 2   

(1) - disputata il 11/04/2017 
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FEMMINILE / DAMEN SERIE C 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 15/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LEGENDA: TIPO DI TERMINAZIONE INCONTRO  

A NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO  K RECUPERO PROGRAMMATO 
B SOSPESA PRIMO TEMPO  M NON DISPUTATA PER IMPRATICABILITA' DI CAMPO 
D ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI R RAPPORTO NON PERVENUTO 
F NON DISPUTATA PER AVVERSE CONDIZIONI ATMOSFERICHE U SOSPESA PER INFORTUNIO D.G. 
G RIPETIZIONE GARA PER CAUSE DI FORZA MAGGIORE W GARA RINVIATA PER ACCORDO 
H RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI Y RISULTATI RAPPORTI NON PERVENUTI 
I SOSPESA SECONDO TEMPO 

 

 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. SACCO S.GIORGIO 52 23 17 1 5 128 70 58 0 

F.C.D. OLYMPIA ROVERETO 52 23 17 1 5 135 78 57 0 

A.S.D. BASSA ATESINA UNTERLAND F 50 23 16 2 5 88 47 41 0 

A.S.D. FUTSAL ROVERETO 47 23 14 5 4 107 61 46 0 

A.S.D. MOSAICO 44 23 14 2 7 109 82 27 0 

POOL CALCIO BOLZANESE 43 23 14 1 8 102 81 21 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 30 23 9 3 11 103 105 -2 0 

A.S.D. FUTSAL FIEMME 27 23 8 3 12 88 87 1 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 26 23 8 2 13 91 84 7 0 

U.S. MARCO 19 23 5 4 14 82 128 -46 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 18 23 5 3 15 87 153 -66 0 

A.S.D. FIAVE 1945 14 23 4 2 17 91 154 -63 0 

A.S.D. LATEMAR CALCIO A 5 12 24 3 3 18 42 123 -81 0 

GIRONE A - 5 Giornata - R 

ISERA - PFALZEN 0 - 1   

(1) RED LIONS TARSCH - JUGEND NEUGRIES 3 - 1   

RIFFIAN KUENS - CALCERANICA 1 - 1   

(1) VIPITENO STERZING - KLAUSEN CHIUSA 4 - 1   

(1) - disputata il 18/04/2017 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. SSV BRIXEN OBI 36 13 12 0 1 74 10 64 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 33 15 10 3 2 44 15 29 0 

U.S. ISERA 30 15 9 3 3 39 27 12 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 28 15 8 4 3 26 22 4 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 26 14 8 2 4 43 20 23 0 

A.S.D. OZOLO MADDALENE 19 14 6 1 7 34 39 -5 0 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 18 15 6 0 9 30 40 -10 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 17 14 5 2 7 27 34 -7 0 

A.S.D. PFALZEN 14 14 4 2 8 13 19 -6 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 3 15 0 3 12 10 63 -53 0 

F.C. CALCERANICA 2 14 0 2 12 20 71 -51 0 
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Giustizia Sportiva 
 
 
 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO 

Il Giudice Sportivo nella seduta del 19/04/2017, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si riportano: 
 
 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL 14/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR)  

 

GARE DEL 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA PER RECIDIVA IN AMMONIZIONE (V INFR)  

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX)  

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR)  

 

 

 

GARE DEL 17/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  

PICHLER MARTIN (TRAMIN FUSSBALL)        

COPPI NICOLA (LAVIS A.S.D.)        

PARISE CRISTIAN (EPPAN)        

CANALI MARCO (ALENSE)    RISATTI MATTEO (CALCIOCHIESE)  

TIBOLLA SIMONE (EPPAN)    GRETTER MASSIMILIANO (LAVIS A.S.D.)  

BARBETTI CLAUDIO (WEINSTRASSE SUED)        
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A CARICO DI SOCIETA'  
 
AMMENDA  
Euro 200,00 COMANO TERME E FIAVE  
sostenitori di parte, offendevano in continuazione l'assistente arbitrale numero due, lanciando nei suoi pressi dei 
sassolini senza colpirlo. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI  
 
AMMONIZIONE  

 

 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA/E EFFETTIVA/E  

 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA PER RECIDIVA IN AMMONIZIONE (X INFR)  

 

SQUALIFICA PER UNA GARA PER RECIDIVA IN AMMONIZIONE (V INFR)  

 

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX)  

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL 12/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO  
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR)  

 
 
 
 
 

 

PIRHOFER DIETMAR (NATURNS)        

NIEDERKOFLER MARKUS (AHRNTAL)    SEEBER HANNES (AHRNTAL)  

TSCHOLL ARTUR (ST.MARTIN PASS)        

ARMANI VALERIO (ARCO 1895)    GOSTNER PETER (BOZNER)  

CIURLETTI MICHELE (COMANO TERME E FIAVE)        

PAREINER STEFAN (AHRNTAL)        

GASTEIGER MARTIN (AHRNTAL)    HAPPACHER ELIAS (AHRNTAL)  

MANENTE NICOLO (ARCO 1895)    PELLIZZARI AARON (BOZNER)  

CALIARI MASSIMILIANO (COMANO TERME E FIAVE)    GUFLER MATTHIAS (NATURNS)  

DEVILLI MICHELE (FIAVE 1945)    BORZ GIOVANNI (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)  
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FEMMINILE / DAMEN SERIE C 

GARE DEL 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
 
 
A CARICO DI SOCIETA'  
 
AMMENDA  
Euro 60,00 ISERA  
per non aver esibito all'arbitro la richiesta della forza pubblica. 
 
A CARICO DIRIGENTI  
 
AMMONIZIONE  

 

 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA/E EFFETTIVA/E  

 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA PER RECIDIVA IN AMMONIZIONE (V INFR)  

 

 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR)  

 

GARE DEL 18/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
 
 
A CARICO DI SOCIETA'  
 
AMMENDA  
Euro 60,00 VIPITENO STERZING A.S.D.  
per non aver esibito all'arbitro la richiesta della forza pubblica. 
 
 
 

 
 
 

PLANCHESTAINER TOM. (ISERA)        

FEDRIZZI VERONICA (CALCERANICA)        

UNTERTHURNER ANGELIK (RIFFIAN KUENS)        

BOCCAGNI MORENA (ISERA)        
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Comunicazioni Segreteria  
 

 

Comunicazioni del Comitato Prov.le 
Autonomo  Bolzano 

 Mitteilungen des Autonomen  
Landeskomitee Bozen 

 

 

RETROCESSIONI   ABSTIEGE  

 

Si ritiene opportuno ricordare e ribadire, quanto 
pubblicato sul C.U. Nr. 6 del 28/07/2016, in relazione 
al meccanismo delle retrocessioni nei campionati 
di Promozione, 1^ e 2^ Categoria. 
 
 
Nell’ipotesi di retrocessione dal Campionato di Serie 
D di TRE squadre aventi sede regionale, dal 
Campionato di Eccellenza retrocederanno 
QUATTRO squadre. Nel caso venga promossa alla 
serie D anche la seconda classificata del Campionato 
di Eccellenza 2016/2017 o comunque nel caso al 
termine delle iscrizioni ai Campionati 2017/2018 si 
determini un posto vacante nell’organico del 
Campionato di Eccellenza, la quartultima del 
Campionato di Eccellenza 2016/2017 verrà 
ricollocata/ripescata nel medesimo Campionato della 
stagione 2017/2018; 

 
 

1^ IPOTESI  
- 3 Retrocessioni dal Campionato di 

Eccellenza di Società con sede nella 
Provincia di Bolzano 

- 5 Retrocessioni dal Campionato di 
Promozione *** 

- 6 Retrocessioni dal Campionato di 1^ 
Categoria (3 per girone) *** 

- 7 Retrocessioni dal Campionato di 2^ 
Categoria (2 per girone inoltre 1 Società 
perdente spareggi delle terzultime classificate 
dei 3 gironi) *** 

 
*** Nel caso in cui dal Campionato di Promozione 
retrocedono più di quattro Società, le vincenti 
degli spareggi delle seconde classificate e 
Vincente Coppa Provincia di 1^ e 2^ Categoria 
non acquisiranno il titolo per l'ammissione al 
Campionato della Categoria superiore nella 
stagione sportiva 2017/2018, ma andranno in 
graduatoria per eventuali posti vacanti. 
In questo caso le retrocessioni dal Campionato di 
Promozione saranno limitate a 4 società e le 
retrocessioni dalla 1^ Categoria a 5 società. 
 

 Man erinnert und erläutert nochmals, was bereits im 
O.R. Nr. 6 vom 28/07/2016 veröffentlicht wurde, in 
Bezug auf den Mechanismus der Abstiege in den 
Meisterschaften Landesliga, 1. und 2. 
Amateurliga. 
 
Im Falle eines Abstieges aus der Meisterschaft Serie 
D von DREI Mannschaften mit Sitz in der Region, 
steigen von der Meisterschaft Oberliga VIER Vereine 
ab. Sollte auch der Zweitplatzierte der Meisterschaft 
Oberliga 2016/2017 das Recht zur Teilnehme an der 
Meisterschaft Serie D erhalten, oder sich in der 
Oberliga der Saison 2017/2018 am Ende der 
Einschreibungen ein freier Platz ergeben, wird der 
Viertletzte der Meisterschaft Oberliga 2016/2017 
diesen Platz in der Meisterschaft Oberliga 2017/2018 
beibehalten; 
 
 
 
1. FALL 

- 3 Absteiger von der Meisterschaft der 
Oberliga von Vereinen mit Sitz in der Provinz 
Bozen 

- 5 Absteiger von der Meisterschaft Landesliga 
- 6 Absteiger von der Meisterschaft 1. 

Amateurliga (3 pro Kreis) 
- 7 Absteiger von der Meisterschaft 2. 

Amateurliga (2 pro Kreis zusätzlich 1 
Mannschaft aus den Entscheidungsspielen 
der Drittletztplatzierten der 3 Kreise) 

  
 
*** Im Falle, dass von der 
Landesligameisterschaft mehr als vier Vereine 
absteigen erhalten die Sieger der 
Entscheidungsspiele der Zweitplatzierten und 
Landespokalsieger der 1. und 2. Amateurliga 
nicht das Recht zur Teilnahme an den nächst 
höheren Meisterschaften für die Sportsaison 
2017/2018, sondern gehen in Rangordnung für 
eventuelle freie Plätze. 
In diesem Fall werden die Abstiege aus der 
Landesliga auf 4 Vereine und die Abstiege aus 
der 1. Amateurliga auf 5 Vereine begrenzt. 
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2^ IPOTESI 

- 3 Retrocessioni dal Campionato di 
Eccellenza di Società con sede nella 
Provincia di Bolzano 

- la seconda classificata del Campionato di 
Promozione della Provincia di Bolzano vince 
lo spareggio delle seconde classificate di 
Bolzano e Trento e sarà promossa alla 
categoria superiore (Eccellenza) / non sarà 
promossa nell’ipotesi di 2 società aventi sede 
regionale retrocesse dalla Serie D 

- 4 Retrocessioni dal Campionato di 
Promozione 

- 5 Retrocessioni dal Campionato di 1^ 
Categoria (2 per girone inoltre 1 Società 
perdente spareggio delle terzultime 
classificate dei 2 gironi) 

- 6 Retrocessioni dal Campionato di 2^ 
Categoria (2 per girone)  
 
 

3^ IPOTESI  
- 2 Retrocessioni dal Campionato di 

Eccellenza di Società con sede nella 
Provincia di Bolzano 

- 4 Retrocessioni dal Campionato di 
Promozione 

- 5 Retrocessioni dal Campionato di 1^ 
Categoria (2 per girone inoltre 1 Società 
perdente spareggi delle terzultime classificate 
dei 2 gironi) 

- 6 Retrocessioni dal Campionato di 2^ 
Categoria (2 per girone) 

 
 
4^ IPOTESI 

- 2 Retrocessioni dal Campionato di 
Eccellenza di Società con sede nella 
Provincia di Bolzano 

- la seconda classificata del Campionato di 
Promozione della Provincia di Bolzano vince 
lo spareggio delle seconde classificate di 
Bolzano e Trento e sarà promossa alla 
categoria superiore (Eccellenza) / non sarà 
promossa nell’ipotesi di 2 società aventi sede 
regionale retrocesse dalla Serie D 

- 3 Retrocessioni dal Campionato di 
Promozione 

- 4 Retrocessioni dal Campionato di 1^ 
Categoria (2 per girone)  

- 6 Retrocessioni dal Campionato di 2^ 
Categoria (2 per girone) 

 
 
2. FALL 

- 3 Absteiger von der Meisterschaft der 
Oberliga von Vereinen mit Sitz in der Provinz 
Bozen 

- die zweitplatzierte Mannschaft der 
Meisterschaft Landesliga Bozen gewinnt das 
Entscheidungsspiel der Zweit-platzierten 
zwischen Bozen und Trient und steigt auch in 
die höhere Kategorie (Oberliga) auf / steigt 
bei Abstiegen von 2 Vereinen mit Sitz in der 
Region aus der Serie D nicht auf 

- 4 Absteiger von der Meisterschaft Landesliga 
- 5 Absteiger von der Meisterschaft 1. 

Amateurliga (2 pro Kreis zusätzlich 1 
Mannschaft aus dem Entscheidungsspiel der 
Drittletztplatzierten der 2 Kreise) 

- 6 Absteiger von der Meisterschaft 2. 
Amateurliga (2 pro Kreis) 

 
 
 
3. FALL 

- 2 Absteiger von der Meisterschaft der 
Oberliga von Vereinen mit Sitz in der Provinz 
Bozen 

- 4 Absteiger von der Meisterschaft Landesliga 
- 5 Absteiger von der Meisterschaft 1. 

Amateurliga (2 pro Kreis zusätzlich 1 
Mannschaft aus den Entscheidungsspielen 
der Drittletztplatzierten der 2 Kreise) 

- 6 Absteiger von der Meisterschaft 2. 
Amateurliga (2 pro Kreis) 

 
 
 
4. FALL 

- 2 Absteiger von der Meisterschaft der 
Oberliga von Vereinen mit Sitz in der Provinz 
Bozen 

- die zweitplatzierte Mannschaft der 
Meisterschaft Landesliga Bozen gewinnt das 
Entscheidungsspiel der Zweit-platzierten 
zwischen Bozen und Trient und steigt auch in 
die höhere Kategorie (Oberliga) auf / steigt 
bei Abstiegen von 2 Vereinen mit Sitz in der 
Region aus der Serie D nicht auf 

- 3 Absteiger von der Meisterschaft Landesliga 
- 4 Absteiger von der Meisterschaft 1. 

Amateurliga (2 pro Kreis) 
- 6 Absteiger von der Meisterschaft 2. 

Amateurliga (2 pro Kreis) 
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COPPA PROVINCIA 
“CALCIO A CINQUE” SERIE C2 

 
LANDESPOKAL 

“KLEINFELDFUßBALL” SERIE C2 

 
4° TURNO - 4. RUNDE 

FINALE PROVINCIALE – LANDESFINALSPIEL  
 

 

   Venerdì – Freitag 05/05/2017 
 

Orario / Spielzeit Società / Verein Campo / Spielfeld 

ore 20.30 Uhr PINETA FUTSAL BZ 2007 Bolzano / Bozen Palasport 

 
MODALITA’ TECNICHE  
La gara sarà effettuata in due tempi di 30 minuti ciascuno. In caso di parità al termine dei tempi 
regolamentari, saranno disputati due tempi supplementari di 5 minuti ciascuno e, persistendo ulteriore parità 
saranno battuti i tiri di rigore, secondo le norme regolamentari. Sarà cura del Comitato Autonomo di Bolzano 
inoltrare la richiesta di Forza Pubblica alle Autorità competenti. 

 
 
 
 

 

 
 

Chiusura Uffici Comitato Provinciale Autonomo 
Schließung der Büros des Autonomen Landeskomitees 

 

Si rende noto che gli uffici del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano rimarranno chiusi al pubblico 
ed alle Società nel seguente giorno: 
 

LUNEDì 24 e MARTEDì 25 APRILE 2017  
 

 Es wird mitgeteilt, dass die Büros des Autonomen 
Landeskomitee Bozen an folgendem Tag für die 
Vereine geschlossen bleiben: 
 

MONTAG, 24. und DIENSTAG 25. APRIL 2017   
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56° TORNEO DELLE REGIONI   56. REGIONENTURNIER  

 

Dal 7 al 14 aprile 2017 si è svolto in Trentino il 56° 
Torneo delle Regioni per Rappresentative 
Juniores, Femminile, Allievi e Giovanissimi. 
 
Di seguito si riportano i risultati ottenuti dalla nostra 
Rappresentativa Femminile: 

 Vom 07. bis 14. April 2017 fand im Trentino das 
56. Regionenturnier für Auswahlmannschaften 
Junioren, Damen, A- und B-Jugend statt. 
 
Unsere Damen Auswahlen hat folgende Ergebnisse 
erzielt: 

 

 

 

FEMMINILE / DAMEN   

BOLZANO BOZEN LIGURIA 1 – 0  

LAZIO BOLZANO BOZEN 0 – 9  

BOLZANO BOZEN SARDEGNA 1 – 1  
 

Quarto Finale / Viertelfinale  

BOLZANO BOZEN PIEMONTE V. A. 2 – 0  
 

Semifinale / Halbfinale  

BOLZANO BOZEN CAMPANIA 2 – 0  
 

Finale / Endspiel 

BOLZANO BOZEN TOSCANA 0 – 1  
 

 
Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano esprime 
il proprio ringraziamento alle sotto elencati calciatrici 
per il titolo di Vice Campionesse ed aver raggiunto la 
Finale per il secondo anno consecutivo: 

 Das Autonome Landeskomitee Bozen dankt allen 
unten angeführten Fußballspielerinnen für den Vize 
Meistertitel und für die Teilnahme am Endspiel im 
zeiten Jahr in Folge: 

 
 

ASD.SSV BRIXEN OBI Baldessari Alexa, Bielak Hannah, Graus Sonja, Ladstätter 
Manuela, Rabanser Johanna, Reiner Stefanie, Santin Annalena 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Schwienbacher Daniela, Zöschg Verena 

A.S.D.  PFALZEN Ranigler Johanna 

ADFC RED LIONS TARSCH Gerstgrasser Nadia, Kiem Sonja, Klotz Verena, Kuenrath 
Debora, Moser Eva 

C.F. VIPITENO STERZING ASD Kerschdorfer Evi, Maloku Flutura, Markart Melanie, Schwitzer 
Sarah, Strickner Christine  

 

 

Un ringraziamento alle Società che hanno messo a 
disposizione le proprie tesserate. 
 
Un ringraziamento inoltre al Coordinatore Insam 
Josef, alla Responsabile Calcio Femminile Pohl 
Karin, alla selezionatrice Leoni Paola, ai collaboratori 
tecnici Ferraris Denise e Stella Nicola, al medico 
Stabile Bernardo, alla fisioterapista Stecher Myriam e 
all’addetto stampa Igini Matteo. 
 

 Ein Dankeschön den Vereinen, die die 
Fußballspielerinnen zur Verfügung gestellt haben. 
 
Weiters dankt man dem Koordinator Insam Josef, 
der Verantwortlichen Damenfußball Pohl Karin, der 
Auswahltrainerin Leoni Paola, den technischen 
Mitarbeitern Ferraris Denise und Stella Nicola dem 
Arzt Stabile Bernardo, der Physiotherapeutin Stecher 
Myriam und dem Pressemitarbeiter Igini Matteo. 
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TORNEO DELLE REGIONI  
 

CALCIO A CINQUE  
 

REGIONENTURNIER 
 

KLEINFELDFUßBALL  
 

Per la partecipazione al Torneo delle Regioni per 
Rappresentative Calcio a Cinque, che si svolgerà 
dal 24 aprile al 1 maggio 2017 in Puglia, il 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i 
sottoelencati calciatori: 

 Für die Teilnahme am Regionenturnier 
Kleinfeldfußball, welches vom 24. April bis 01. Mai 
2017 in Apulien stattfindet, beruft das Autonome 
Landeskomitee Bozen folgende Fußballspieler ein: 

 
 
 
 

A.S.D. BASSA ATESINA UNTERLAND FC Gratteri Matteo, Manarin Luca, Mazzone Michele, 
Pergher Simone, Rotondo Alessandro, Stellato Luigi 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES Jovanov Nikola, Pigozzo Andrea 

 POOL CALCIO BOLZANESE Bajdar Karim Dana, Jimenez Bustillos Jose Manuel, 
Moufakir Hassan 

SSV.D. VORAN LEIFERS Barbon Stefano 

 
 Dirigente Ufficiale / Offizieller Betreuer:  CIMA MASSIMO 
 Selezionatore / Auswahltrainer:    REALE GIANNI 

 Medico / Arzt:      CASTREJON JOSE’ 
 Collaboratori / Mitarbeiter:    INTROVIGNE MIRKO 
        DEGASPERI UMBERTO 

 Addetto Stampa / Pressemitarbeiter:  MAGAGNIN DANIELE 

 
Programma Gare:  Spielprogramm: 

 

Giorno / Tag Orario / Zeit Gara / Spiel Campo / Spielfeld 
25/04/17 17.00 BZ – UMBRIA Pala San Giacomo, Via Monopoli 101, Conversano (BA) 

26/04/17 17.00 BZ - ABRUZZO  Pala Gino D’Aprile, Via Badello, Polignano a Mare (BA) 

27/04/17 17.00 SICILIA – BZ  Pala Livatino, Via Pezza del Manco, Capurso (BA) 

 
Programma viaggio partenza:  

- ritrovo delle Rappresentative domenica 23 
aprile 2017 alle ore 19.30 presso il 
Comitato Provinciale Autonomo Bolzano 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano (parcheggio 
stazione treno Bolzano Sud – Zona Fiera) 
partenza in pullman; 

- Albergo nel quale alloggeranno per tutta la 
durata del torneo: 

 Reiseprogramm Abfahrt: 
- Treffpunkt der Auswahlmannschaften 

Sonntag, 23. April 2017 um 19.30 Uhr beim 
Autonomen Landeskomitee Bozen B. 
Buozzi Str. 9/b in Bozen (Parkplatz 
Zugbahnhof Bozen Süd – Zone 
Messehalle) für Abfahrt mit Reisebus; 

- Hotel, Unterkunft für den gesamten Zeitraum 
des Turniers:  

 
CORVINO RESORT 

Viale Aldo Moro 4 – Monopoli  
Tel. 080/9306555 

e-mail: info@calacorvino.com – www.corvinoresort.com   
 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. Si ricorda che la mancata 
adesione alla convocazione, senza giustificate e 
plausibili motivazioni, determina la possibilità di 
deferimento agli Organi Disciplinari sia della società 
che del calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e 
comma 3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. Man erinnert, dass bei 
fehlender Teilnahme an der Einberufung, ohne 
Entschuldigung und triftigen Grund, die Möglichkeit 
besteht den Fußballspieler und den Verein beim 
Sportgericht, laut Art. 76 Komma 2 und Komma 3 
der NOIF, zu belangen. 

 
 

mailto:info@calacorvino.com
http://www.corvinoresort.com/
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Convocazione Rappresentativa  
 

GIOVANI CALCIATRICI GIOVANISSIME 
 

Einberufung der Auswahlmannschaft  
 

JUNGE FUßBALLSPIELERINNEN B-JUGEND  
 

 

In vista del Torneo Arge Alp, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca le sotto elencate 
calciatrici per mercoledì 26 aprile 2017 alle ore 
16.30 presso il Centro Tecnico Federale a Egna 
Sint. per un allenamento. 
 
Le calciatrici dovranno presentarsi munite del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica. 

 Im Hinblick auf das Turnier Arge Alp, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Mittwoch, den 26. April 
2017 um 16.30 Uhr im Technischen 
Verbandszentrum in Neumarkt Sint. für ein 
Training ein. 
Alle Fußballspielerinnen müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
eine Kopie der ärztlichen Eignungsbescheinigung 
für Wettkampfsport mitbringen. 

 
 

 
 
 
 
 

ASD.SSV BRIXEN OBI Dorfmann Nadine, Filippi Sara, Messner Lena, Plunger Sofia, 
Stockner Alexandra, Thielemann Lena 

A.F.C. EPPAN Kiener Antonia Monika 

U.S. LA VAL  Bioc Medalie 

U.S. LANA SPORTVEREIN Lochmann Lea 

S.C.  LAUGEN Janes Greta 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN Schuler Katharina 

ADFC RED LIONS TARSCH Pinzger Martina, Pritzi Anja, Tappeiner Ruth 

A.S.V. SCHABS Oberhuber Greta 

S.C. ST. MARTIN PASS. Perwanger Laura, Tschöll Laura 

C.F. SÜDTIROL DAMEN BZ Angiolini Martina, Cappuccio Anna 

S.S.V. TAUFERS Watschinger Annalena 

F.C.  UNTERLAND DAMEN Cainelli Sarah, Casal Maria Magdalena, Fraenzel Greta, 
Franceschini Hannah, Mastrototaro Milena 

U.S.  VELTURNO FELDTHURNS Sellemond Laura 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. D’Angelo Martha, Hochrainer Stella Maria, Paduano Angela, 
Paduano Valentina, Prader Jana, Siller Sara, Steindl Lena, 
Stella Hannah, Ungerank Vanessa 

A.S.D. VIRTUS BOLZANO Prearo Lisa 

SSV.D. VORAN LEIFERS Busetti Alexia, Plattner Tanja 
  
 

 Coordinatore Rappr./ Koordinator Auswahlen: INSAM JOSEF 
 Dirigente Ufficiale / Offizielle Betreuerin:  POHL KARIN 

Selezionatore / Auswahltrainer:    INSAM WALTER 
Collaboratori / Mitarbeiter:  CRISCUOLO VINCENZO,  

ESCHGFÄLLER ROBERT 

 

 

Le società delle calciatrici sopra convocate che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che della 
calciatrice, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e 
comma 3 delle NOIF. 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspielerinnen, 
welche wegen Verletzungen oder anderen Gründen 
nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen 
dies termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht die Fußballspielerin 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Egna (BZ) comunica l’elenco dei convocati (ALLENAMENTO) per il giorno  
 

LUNEDI’ 24 APRILE 2017 
Ore 15.30 

IMPIANTO SPORTIVO DI EGNA  -  VIA PLATZ NR. 2 
 
I calciatori convocati dovranno presentarsi puntuali e muniti del kit personale di giuoco, oltre a 
parastinchi, certificato di idoneità per l’attività agonistica (se non già consegnato), un paio di scarpe 
ginniche e un paio di scarpe da calcio. 
Per informazioni o per comunicazioni di indisponibilità si prega di contattare il Responsabile 
Organizzativo Sig. Massimo Cima Tel. 345 4630228. 
Qualora ci sia una certificazione medica per l’indisponibilità, la stessa dovrà essere inoltrata a 
combolzano@lnd.it. 
 
 
Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teil, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt (BZ), die Aufstellung der einberufenen 
Fußballspieler/innen (TRAINING) für folgenden Tag mit: 
 

MONTAG, 24. APRIL 2017 
 15.30 Uhr 

                                          SPORTANLAGE NEUMARKT – PLATZSTR. NR. 2  
 
Die einberufenen Fußballspieler/innen müssen sich pünktlich mit dem persönlichen Spiel Kit, 
Kniebeinschützer, der ärztlichen Eignungsbescheinigung für Wettkampfsport (falls noch nicht 
abgegeben), ein Paar Laufschuhe und und ein Paar Fußballschuhe erscheinen. 
Für Informationen oder Mitteilung einer Nichtteilnahme ersucht man den Organisatorischen 
Verantwortlichen Herrn Massimo Cima Tel. 345 4630228 zu kontaktieren. 
Sollte eine ärztliche Bescheinigung vorhanden sein, so ersucht man diese an combolzano@lnd.it zu 
übermittlen. 
 
 
STAFF 
 
Responsabile Tecnico C.F.T. - Technischer Verantwortlicher:  YURI PELLEGRINI 
Coordinatore SGS C.F.T - Koordinator Jugend- und Schulsektor.:  CLAUDIO DAMINI 
Responsabili Organizzativi C.F.T. - Organisatorische Verantwortung:   

MASSIMO CIMA – VELEO SGARBI 
Istruttori - Ausbilder:   STEFANO SONN – LEOPOLDO PALAZZO – SILVIA MARCOLIN  
Allenatore dei portieri - Tormanntrainer:    IARDINO DENIS 
Preparatore Atletico - Konditionstrainer:   GELMI ALESSANDRO 
Psicologo - Psychologe:      MICHELE DE MATTHAEIS 
 
Si ringraziano le Società per la collaborazione offerta e si porgono cordiali saluti. 
Man dankt den Vereinen für die Zusammenarbeit und verbleibt mit freundlichen Grüßen. 

 
 

mailto:combolzano@lnd.it
mailto:combolzano@lnd.it


 

 

 

1951/49 

 

CONVOCAZIONI A EGNA LUNEDÌ 24/04/2017 alle ore 15.30:  
EINBERUFUNG NEUMARKT MONTAG 24/04/2017 um 15.30 Uhr:  
 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

GABRIELI GABRIEL 17/03/2004 U.S.D. BRESSANONE 
ZELGER DANIEL 11/02/2004 U.S.D. BRESSANONE 
DORFMANN NADINE 21/03/2002 ASD.SSV BRIXEN OBI 
MESSNER LENA 02/02/2002 ASD.SSV BRIXEN OBI 
STOCKNER  ALEXANDRA 15/08/2002 ASD.SSV BRIXEN OBI 
MAYR NOAH 22/12/2004 A.F.C. EPPAN 
RABENSTEINER TIMON 25/06/2004 A.F.C. EPPAN 
CORRADINI FABIO 11/05/2004 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 
KRYEMADHI FABIO 18/04/2004 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 
RECLA DENNIS 24/05/2004 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 
ZANONI ALESSANDRO 18/05/2004 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 
FERRARI  LUCA 14/08/2004 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
GIACOMI  DAVID 06/06/2004 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
TREVISAN LORENZO 22/10/2004 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
LOCHMANN LEA 16/07/2004 U.S. LANA SPORTVEREIN 
JANES GRETA 21/02/2003 S.C. LAUGEN 
SAYD AKRAM 17/02/2004 A.S.D. NAPOLI CLUB 
MUSAJ IGLI 23/01/2004 F.C. NEUMARKT EGNA 
PICHLER VALENTIN 28/06/2004 F.C. NEUMARKT EGNA 
ANGOTTI MARCO 06/05/2004 A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY 
ANTONELLI  ALESSIO 20/07/2004 A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY 
CAULA ANTONIO 30/09/2004 A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY 
XHAFA EUGEN 26/07/2004 A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY 
PINZGER MARTINA 28/01/2003 ADFC RED LIONS TARSCH 
PRITZI ANJA 21/06/2002 ADFC RED LIONS TARSCH 
TAPPEINER RUTH 02/11/2002 ADFC RED LIONS TARSCH 
OBERHUBER GRETA 02/02/2002 A.S.V. SCHABS 
LECHNER ALEX 05/12/2004 S.C.D. ST. GEORGEN 
MATTEVI DARIO 24/05/2004 S.C.D. ST. GEORGEN 
NIEDERKOFLER MANUEL 17/01/2004 S.C.D. ST. GEORGEN 
ANGIOLINI MARTINA 24/11/2003 C.F. SÜDTIROL DAMEN 
CAPPUCCIO ANNA 03/05/2003 C.F. SÜDTIROL DAMEN 
MASTROTOTARO MILENA 09/09/2002 F.C. UNTERLAND DAMEN 
FRANCESCHINI  HANNAH 03/12/2003 F.C. UNTERLAND DAMEN 

CAINELLI SARAH 10/08/2002 F.C. UNTERLAND DAMEN 

SELLEMOND LAURA 22/02/2002 U.S. VELTURNO FELDTHURNS 
BUONAVIA ALESSIO 01/10/2004 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
MANTOVANI DAVIDE 18/11/2004 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
MARTINUZZI DIEGO 24/05/2004 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
POLLI LUCA 05/04/2004 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
PREARO LISA 02/10/2003 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
HOCHRAINER STELLA MARIA 05/03/2002 C.F. VIPITENO STERZING 
PRADER JANA 28/08/2002 C.F. VIPITENO STERZING 
STELLA HANNAH 06/09/2002 C.F. VIPITENO STERZING 
BUSETTI ALEXIA 07/02/2002 S.S.V. VORAN LEIFERS 
PALLA FABIAN 28/05/2004 S.S.V. VORAN LEIFERS 
PALLAORO MARTIN 13/08/2004 S.S.V. VORAN LEIFERS 
PLATTNER TANJA 11/11/2002 S.S.V. VORAN LEIFERS 
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Gentile Genitore/Società, 

 

Il Centro Federale Territoriale (CFT) di Egna è lieto di invitare e coinvolgere tutte le figure che 

rivestono un ruolo importante per i giovani atleti del Centro ad un incontro di formazione e 

scambio di feedback riguardo ad alcune tematiche utili allo sviluppo della personalità dei 

ragazzi e all’andamento dell’attività al CFT. 

Durante l’allenamento dei ragazzi del giorno 24/04/2017, dalle ore 16.30 alle ore 17.30, nella 

sala del Centro Federale Territoriale verrà fatta una breve presentazione su come stimolare nei 

ragazzi un giusto e corretto approccio allo sport, fondamentale per aiutare a prevenire 

condotte pericolose nel futuro atleta adulto. In seguito verrà discusso l’obiettivo principale del 

Centro Federale Territoriale, l’andamento del CFT, date informazioni importanti riguardo il 

proseguimento del lavoro e chiariti i punti principali per il corretto svolgimento dell’attività in cui 

possono aiutare genitori e società sportive. In questa occasione sarà possibile anche per 

genitori e società intervenire e richiedere informazioni ulteriori. 

Dalle ore 17.30 alle ore 18.00 saranno raggruppati i ragazzi dopo l’allenamento e data anche a 

loro la possibilità di confrontarsi con lo Staff del Centro e interagire tra di loro al fine di creare un 

clima positivo e di reciproca conoscenza anche tra ragazzi che provengono da zone distanti, 

dando vita ad un vero e proprio senso di squadra. 

L’invito è esteso a genitori, società e allenatori che seguono i ragazzi del CFT. 

Sperando in un’ampia e sentita partecipazione ringraziamo per la vostra fiducia che si 

rispecchia in un’elevata motivazione e rispetto dimostrato dai ragazzi in ogni allenamento. 
 

Geehrte Eltern/Verein, 

 

Das Territoriale Technische Ausbildungszentrum in Neumarkt lädt alle, die für die Athleten des 

Ausbildungszentrum eine wichtige Rolle einnehmen, zu einem Informationstreffen und einem 

Austausch von feedback zu einigen Themen zur Entwicklung der Persönlichkeit der Kinder und 

zur Tätigkeit des Ausbildungszentrum. 

Während dem Training der Athleten am 24/04/2017 von 16.30 bis 17.30 Uhr wird im 

Versammlungssaal eine kurze Präsentation zur korrekten Einstellung zum Sport abgehalten, um 

künftiges gefährliches Verhalten beim erwachsenen Athleten vorzubeugen. Anschliessend wird 

über die Zielsetzung des Ausbildungszentrum gesprochen, der derzeitige Verlauf, die zukünftige 

Programmierung und die zentralen Punkte für die korrekte Abwicklung der Tätigkeit zusammen 

mit Eltern und Vereine erörtert. Bei dieser Gelegenheit können Eltern und Vereine auch weitere 

Informationen einholen. 

Von 17.30 bis 18.30 Uhr werden dann auch die Athleten, nach dem Trianing, in Gruppen einen 

Austausch mit dem Staff des Ausbildungszentrum vornehmen und sich auch unter sich besser 

kennenzulernen und somit zu einer Mannschaft zusammenwachsen. 

Die Einladung gilt den Eltern, Vereinen und Trainern der Athleten, welche im 

Ausbilldungszentrum tätig sind. 

In der Hoffnung Eurer Teilnahme, danken wir für das Vertrauen, das Ihr uns entgegenbringt, 

welches sich auch in der Motivation der jungen Athleten bei den Trainings wiederspielgelt. 
 

Centro Federale Territoriale di Egna 

Territoriales Technisches Ausbildungszentrum in Neumarkt 

(Massimo Cima) 
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SEI BRAVO A … SCUOLA DI CALCIO 
Categoria PULCINI  

 
SEI BRAVO A … FUßBALLSCHULEN 

Kategorie D – JUGEND 

Il Settore Giovanile e Scolastico del Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano organizza la 
manifestazione in oggetto riservata alla categoria 
Pulcini. 
 
A parziale rettifica di quanto segnalato sul 
Comunicato nr. 44  del 16 marzo scorso all’interno 
della comunicazione riguardante la “FESTA DEL 
PULCINO” , tutte le società interessate e 
partecipanti al Torneo PULCINI dell’ attività 
primaverile, possono iscrivere una squadra  
compilando il modulo allegato da inoltrare al 
Comitato scrivente entro e non oltre il giorno 28 
aprile 2017. 
 
Come consueto la manifestazione prevede lo 
svolgimento di giochi e una partita 7 c 7. 
 
In base alle squadre iscritte verrà stabilito per 
sorteggio un calendario di incontri sia di eventuale 
qualificazione che di fase/festa finale. 
 
 
Calendario, programma, specifica giochi e 
regolamento verranno illustrati in una apposita 
riunione che verrà indetta con le società iscritte. 
 
Si sottolinea che ogni squadra partecipante dovrà 
essere composta di almeno 12 giocatori tesserati 
FIGC (nr. massimo 18) ed  in età per la categoria 
Pulcini come previsto per corrente la stagione 
2016/2017. 
 
La squadra vincente otterrà il diritto (e dovere) di 
partecipare alla manifestazione nazionale che come 
consueto si terrà presso il Centro Federale di 
Coverciano nelle giornate del 17-18 giugno. 

 Der Jugend- und Schulsektor des Autonomen 
Landeskomitee Bozen organisiert die Verantstaltung 
im Betreff für die Kategorie D-Jugend. 
 
 
In Ergänzung zum Rundschreiben Nr. 44 des letzten 
16. März bezüglich „FEST DER D-JUGEND“ können 
sich alle interessierten Verein des Turniers D-
Jugend der Frühjahrstätigkeit, mit einer 
Mannschaft an der Veranstaltung anmelden, mit 
beigelegten Formular, welches innerhalb 28. April 
2017 dem Landeskomitee zu übermitteln ist. 
 
 
 
Wie gewöhnlich beinhaltet die Veranstaltung einige 
Spiele und ein Fußballspiele 7 gegen 7. 
 
Nach Abschluss der Anmeldungen wird per 
Auslosung ein Spielkalender für die eventuelle 
Qualifikationsphase sowie Abschlussveranstaltung 
erstellt. 
 
Spielkalender, Programm, die einzelnen Spiele 
und Reglement werden mit den Vereinen in einer 
eigens einberufenen Versammlung veröffentlicht. 
 
Man erinnert, dass jede Mannschaft aus 12 
gemeldeten Fußballspielern bestehen muss 
(maximal 18) und das Alter der Kategorie D-Jugend 
der laufenden Saison haben müssen. 
 
 
Der Sieger der Veranstaltung erhält das Anrecht 
(und Pflicht) an der Nationalen Veranstaltung 
teilzunehmen, welche im Verbandszentrum in 
Coverciano am 17.-18. Juni 2017 stattfinden wird.  
 

 

 

 

 

 

ATTIVITA’ PICCOLI AMICI E PRIMI CALCI    TÄTIGKEIT E – UND F – JUGEND   
 

Sabato 22 aprile 2017 è in programma dalle ore 
08.30 alle 12.30 presso gli impianti sportivi Resia 
A e B Sint. a Bolzano il primo incontro 
dell’attività primaverile delle Categorie Piccoli 
Amici e Primi Calci. 
 

 Samstag, 22. April 2017 findet von 08.30 bis 
12.30 Uhr auf den Sportanlagen Reschen A und 
B Sint. in Bozen das erste Treffen der 
Frühjahrstätigkeit der E- und F-Jugend statt. 
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RITIRO TESSERE   ABHOLUNG AUSWEISE  
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società: 

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
  

S.V.  ANDRIAN S.V. MONTAN 
F.C.D. ARBERIA GLS F.C. NALS 
S.C. AUER ORA  NAPOLI CLUB BOLZANO 
U.S.D. BRESSANONE F.C. NEUMARKT EGNA 
S.S.V. BRIXEN A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 
G.A. BUBI MERANO A.S.D. PFALZEN 
A.S.D. CERMES MARLENGO POL. PIANI 
A.S. CHIENES U.S. REAL BOLZANO 
A.F.C. EPPAN ADFC RED LIONS TARSCH 
G.S. EXCELSIOR LA STRADA DER WEG AC.SG SCILIAR SCHLERN 
F.C. GHERDEINA S.C. ST. MARTIN PASS. 
A.S.C. JUGEND NEUGRIES S.S.V. TAUFERS 
A.S.V. KALTERER FUSSBALL A.S.D. TESIDO 
A.S.V. KLAUSEN FUSSBALL A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 
U.S. LA VAL F.C. UNTERLAND DAMEN 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO S.C. VAL PASSIRIA 
A.S.C. LAJEN FUSSBALL C.F. VIPITENO STERZING 
S.C. LAUGEN A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS S.S.V. WEINSTRASSE SUD 
    

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als möglich 

abzuholen und/oder mit schriftlicher Anfrage die 

Spedition mittels Post benatragen (in diesem Fall 

werden die Speditionskosten dem Verein 

angerechnet). 
 

 

 

Modifica Campo Sportivo per impraticabilità 
negli Impianti Sportivi  

con Erba Artificiale e Naturale 

 
Änderung des Spielfeldes bei 

Unbespielbarkeit in Sportanlagen  
mit Kunst- und Naturrasen 

Negli impianti sportivi che dispongono di un campo 
sia in erba naturale che artificiale, l’arbitro, qualora 
decreti sul posto l’impraticabilità del terreno in erba 
naturale per motivi climatici, ha la facoltà di far 
disputare la gara sull’altro campo sportivo (erba 
artificiale), purché risulti praticabile e omologato per 
la Categoria interessata.  
 
 
La modifica non dovrà essere preventivamente 
autorizzata dal Comitato. 
 
Negli impianti sportivi che corrispondono ai criteri 
sopra indicati, le due squadre dovranno tener conto 
di portare al seguito il materiale sportivo per campo 
in erba naturale e artificiale: 

 Bei Sportanlagen in denen ein Sportplatz mit 
Naturrasen und ein Sportplatz mit Kunstrasen 
vorhanden sind, und der Schiedsrichter vor Ort den 
Fußballplatz mit Naturrasen, witterungs bedingt als 
nicht bespielbar einstuft, kann dieser verfügen, 
dass das Spiel auf den anderen Fußballplatz 
(Kunstrasen), falls bespielbar und für die jeweilige 
Kategorie homologiert, ausgetragen wird. 
 
Somit muss die Verlegung nicht vorab vom Komitee 
genehmigt werden. 
 
Bei Sportanlagen, bei denen dies zutreffen könnte, 
müssen beide Mannschaften die Spielausrüstung für 
Natur- und Kunstrasen mitbringen:  
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MODIFICA PROGRAMMA GARA  SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 
 

Gare del  / Spiele des: 21-22-23-24/04/2017:  
 

▪ Juniores Provinciale / Junioren Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 8^ Ritorno/ Rückrunde 
Ore 20.00 CAMPO TRENS - CHIENES Lunedì 24/04/17 a Campo Trens / Freienfeld Sint. 

 

▪ Giovanissimi Prov. Elite / B-Jugend Landesmeisterschaft Elite – Girone / Kreis A – 7. Giornata / Spieltag 
Ore 19.00 ANDRIAN - MAIA ALTA OBERMAIS Mercoledì 10/05/17 a Andriano / Andrian 

 

▪ Giovanissimi Prov. / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis C – 7. Giornata / Spieltag 
Ore 15.00 OLTRISARCO JUVE - VIRTUS BOLZANO C Sabato 22/04/17 a Bolzano / Bozen Resia B Sint. 

 

▪ Esordienti 9c9 / C-Jugend 9g9 Fair Play – Girone / Kreis B – 5. Giornata / Spieltag 
Ore 18.30 EGGENTAL - NEUSTIFT Mercoledì 03/05/17 a Nova Levante / Welschnofen 

 
 

Gare del  / Spiele des: 28-29-30/04/2017:  
 

▪ Campionato Juniores Regionale / Junioren Regionalmeisterschaft – 13^ Ritorno/ Rückrunde 
Ore 20.00 BRIXEN - TRAMIN FUSSBALL Venerdì 28/04/17 a Bressanone/Brixen Jugendhort Sint. 

 

▪ Allievi Prov. Elite / A-Jugend Landesmeisterschaft Elite – Girone / Kreis A – 3^ Ritorno/ Rückrunde 
Ore 19.30 ALGUND RAIFF. - ST. MARTIN PASS. Venerdì 28/04/17 a Lagundo / Algund 
Ore 18.00 OLTRISARCO JUVE - OLIMPIA HOLIDAY Mercoledì 10/05/17 a Bolzano / Bozen Resia B Sint. 

 

▪ Giovanissimi Reg. / B-Jugend Regionalmeisterschaft – 5^ Ritorno/ Rückrunde 
Ore 19.00 OLIMPIA HOLIDAY - OLTRISARCO JUVE Mercoledì 03/05/17 a Merano / Meran Confluenza Sint. 

 

▪ Giovanissimi Prov. / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis C – 8. Giornata / Spieltag 
Ore 18.30 CASTELBELLO CIARD. - OLTRISARCO JUVE Martedì 02/05/17 a Castelbello / Kastelbell 

 

▪ Esordienti 11c11 / C-Jugend 11g11 Fair Play – Girone / Kreis D – 5. Giornata / Spieltag 
Ore 17.30 SUDTIROL DAMEN BZ - OLTRISARCO JUVE Martedì 02/05/17 a Bolzano / Bozen Maso Pieve Sint. 
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RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 

        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  

        WETTERBEDINGUNGEN 

 
 
 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 15/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE A - 9 Giornata - R 

CAMPO TRENS SV FREIENFELD - VORAN LEIFERS 1 - 1   

LANA SPORTVEREIN - PLOSE 6 - 4   

MOOS - LATZFONS VERDINGS 0 - 5   

NEUMARKT EGNA - SPORTVEREIN VARNA VAHRN 0 - 0   

PARTSCHINS RAIFFEISEN - BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 1 - 2   

SCILIAR SCHLERN - NATZ 4 - 0   

ST.PAULS - SALORNO RAIFFEISEN 1 - 0   

STEGEN STEGONA - VAL PASSIRIA 2 - 2   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. ST.PAULS 58 24 18 4 2 48 15 33 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 49 24 15 4 5 48 28 20 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 48 24 15 3 6 66 32 34 0 

SG LATZFONS VERDINGS 45 24 14 3 7 47 30 17 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 42 24 11 9 4 38 26 12 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 40 24 12 4 8 50 43 7 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 37 24 9 10 5 35 26 9 0 

S.C. PLOSE 34 24 10 4 10 42 44 -2 0 

S.C. VAL PASSIRIA 29 24 7 8 9 40 33 7 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 29 24 9 2 13 22 31 -9 0 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 29 24 7 8 9 25 36 -11 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 26 24 6 8 10 29 37 -8 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 23 24 6 5 13 28 39 -11 0 

SPORTVEREIN VARNA VAHRN 19 24 3 10 11 19 39 -20 0 

A.S.V. NATZ 15 24 4 3 17 13 41 -28 0 

A.F.C. MOOS 8 24 1 5 18 14 64 -50 0 
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1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 15/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 7 Giornata - R 

AUER ORA - CASTELBELLO C. 1 - 0   

KALTERER FUSSBALL - SCHLANDERS 0 - 1   

LATSCH - PIANI 5 - 0   

MERANO MERAN  - ALDEIN PETERSBERG 3 - 3   

NALS - SCHENNA FUSSBALL 2 - 1   

RIFFIAN KUENS - SARNTAL FUSSBALL 2 - 0   

TERLANO - GARGAZON  3 - 2   

 

GIRONE B - 7 Giornata - R 

BRESSANONE - HOCHPUSTERTAL  0 - 1   

CADIPIETRA STEINHAUS - COLLE CASIES  0 - 3   

HASLACHER S.V. - ALBEINS 2 - 1   

KLAUSEN CHIUSA - RASEN A.S.D. 4 - 3   

MILLAND - MUHLBACH RODENECK  2 - 1   

TAUFERS - SCHABS 3 - 1   

VALDAORA OLANG - PFALZEN 2 - 2   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. MERANO MERAN CALCIO 43 20 12 7 1 41 21 20 0 

S.V. LATSCH 42 20 13 3 4 43 19 24 0 

F.C. TERLANO 41 20 11 8 1 37 20 17 0 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 35 20 10 5 5 35 26 9 0 

S.C. SCHLANDERS 31 20 8 7 5 30 26 4 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 30 20 8 6 6 42 32 10 0 

S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 29 20 8 5 7 31 28 3 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 29 20 9 2 9 31 36 -5 0 

S.C. AUER ORA 26 20 7 5 8 26 24 2 0 

F.C. NALS 22 20 5 7 8 27 33 -6 0 

POL. PIANI 17 20 4 5 11 25 44 -19 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 15 20 4 3 13 26 36 -10 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 15 20 4 3 13 21 44 -23 0 

A.S.D. CASTELBELLO CIARDES 10 20 2 4 14 17 43 -26 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.S.V. MILLAND 44 20 12 8 0 44 20 24 0 

S.S.V. TAUFERS 39 20 11 6 3 43 22 21 0 

HASLACHER S.V. 38 20 10 8 2 42 25 17 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 36 20 10 6 4 52 30 22 0 

A.S.D. PFALZEN 32 20 9 5 6 36 31 5 0 

A.S.V. SCHABS 27 20 7 6 7 29 33 -4 0 

A.S.D. MUHLBACH RODENECK VALS 27 20 8 3 9 38 43 -5 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 24 20 6 6 8 33 40 -7 0 

S.V. ALBEINS 23 20 6 5 9 33 36 -3 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 22 20 6 4 10 22 34 -12 0 

A.S.D. VALDAORA OLANG 21 20 4 9 7 30 38 -8 0 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 18 20 3 9 8 40 51 -11 0 

S.C. RASEN A.S.D. 15 20 3 6 11 23 45 -22 0 

U.S.D. BRESSANONE 12 20 3 3 14 19 36 -17 0 
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2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 15/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GIRONE / KREIS A 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 5 Giornata - R 

EYRS - LAATSCH TAUFERS 2 - 1   

MALLES MALS - SLUDERNO 0 - 1   

OLIMPIA HOLIDAY  - MOLTEN VORAN 3 - 0   

SPORTVEREIN PLAUS - OBERLAND 0 - 0   

TIROL - ALGUND RAFFEISEN  2 - 0   

ULTEN RAIFFEISEN - PRATO ALLO STELVIO 2 - 1   

 

GIRONE B - 5 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - LAIVES BRONZOLO 2 - 0   

FRANGART RAIFFEISEN - BARBIANO 1 - 3   

GHERDEINA - RITTEN SPORT  1 - 0   

LAGHETTI RAIFFEISEN - EGGENTAL 1 - 0   

MONTAN - GIRLAN 2 - 4   

STEINEGG RAIFFEISEN - VIPITENO STERZING  2 - 0   

 

GIRONE C - 5 Giornata - R 

CHIENES - RINA 3 - 0   

S.LORENZO - RISCONE REISCHACH 1 - 1   

TESIDO - SEXTEN 1 - 1   

VAL BADIA - SPORT CLUB MAREO 1 - 1   

VELTURNO FELDTH. - TERENTEN 1 - 1   

VINTL - TEIS TISO VILLNOESS  5 - 0   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. ULTEN RAIFFEISEN 32 16 10 2 4 31 19 12 0 

S.S. ALGUND RAFFEISEN A.S.D. 30 16 9 3 4 28 21 7 0 

F.C. OBERLAND 27 16 7 6 3 28 22 6 0 

A.S. SLUDERNO 27 16 8 3 5 18 14 4 0 

F.C.D. TIROL 26 16 8 2 6 23 21 2 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 24 16 8 0 8 32 22 10 0 

SV MOLTEN VORAN 23 16 7 2 7 20 24 -4 0 

A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY MERANO 21 16 5 6 5 22 21 1 0 

S.P.G. LAATSCH TAUFERS 17 16 5 2 9 18 25 -7 0 

SPORTVEREIN PLAUS 16 16 3 7 6 17 22 -5 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 16 16 4 4 8 14 24 -10 0 

D.S.V. EYRS 9 16 2 3 11 11 27 -16 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. BARBIANO 35 16 10 5 1 41 19 22 0 

F.C. FRANGART RAIFFEISEN 35 16 11 2 3 33 18 15 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 33 16 9 6 1 41 17 24 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 28 16 8 4 4 26 21 5 0 

F.C. GHERDEINA 26 16 8 2 6 28 22 6 0 

F.C. GIRLAN 23 16 7 2 7 31 31 0 0 

U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 20 16 4 8 4 17 22 -5 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 18 16 5 3 8 26 28 -2 0 

S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 17 16 4 5 7 24 28 -4 0 

S.V. MONTAN 14 16 3 5 8 28 38 -10 0 

A.S.D. EGGENTAL 13 16 4 1 11 25 37 -12 0 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 4 16 1 1 14 11 50 -39 0 
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GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 15/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
GIRONE / KREIS A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 37 16 11 4 1 45 17 28 0 

A.S.D. TESIDO 28 15 7 7 1 27 21 6 0 

A.S. CHIENES 24 16 6 6 4 29 24 5 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 23 16 7 2 7 23 27 -4 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 22 16 5 7 4 24 21 3 0 

S.V. VINTL 21 16 6 3 7 33 31 2 0 

A.S.D. S.LORENZO 20 16 5 5 6 25 27 -2 0 

A.F.C. SEXTEN 20 16 5 5 6 22 24 -2 0 

SPORT CLUB MAREO 17 16 5 2 9 27 39 -12 0 

A.C.D. VAL BADIA 16 16 4 4 8 20 25 -5 0 

U.S.D. RINA 16 15 4 4 7 19 29 -10 0 

SPORTVEREIN TERENTEN 13 16 2 7 7 20 29 -9 0 

GIRONE A - 5 Giornata - R 

ANDRIAN - SPORT CLUB LAAS 3 - 2   

BURGSTALL FUSSBALL - VOELLAN RAIKA 2 - 1   

CERMES MARLENGO - MORTER 0 - 1   

COLDRANO GOLDRAIN - SINIGO 4 - 1   

LAUGEN - ST.PANKRAZ 4 - 2   

 

GIRONE B - 5 Giornata - R 

ARBERIA GLS - GOSSENSASS 4 - 0   

LUSON-LUSEN - RASA RAAS 7 - 1   

OLTRISARCO JUVE - UNTERLAND BERG 1 - 2   

REAL ATLAS - SAN GENESIO  2 - 2   

WIESEN - EXCELSIOR LASTRADA  3 - 0   

 

GIRONE C - 3 Giornata - R 

DIETENHEIM AUFHOFEN - NIEDERDORF 1 - 1   

LA VAL - GAIS 0 - 1   

GSIESERTAL - MUHLWALD 1 - 0   

ST. GEORGEN JUNIOR - PERCHA 0 - 2   

UTTENHEIM - PREDOI 4 - 3   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. ANDRIAN 36 15 12 0 3 28 17 11 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 33 14 11 0 3 31 9 22 0 

S.V. MORTER 29 15 8 5 2 25 16 9 0 

A.S.D. CERMES MARLENGO 28 15 8 4 3 33 25 8 0 

S.C. LAUGEN 24 14 8 0 6 23 18 5 0 

ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 21 15 6 3 6 25 27 -2 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 17 15 4 5 6 16 15 1 0 

A.S. CORCES 14 14 4 2 8 16 21 -5 0 

U.S.D. SINIGO 10 14 3 1 10 20 35 -15 0 

A.S.C. ST.PANKRAZ 8 14 2 2 10 18 32 -14 0 

ASV.D. VOELLAN RAIKA 8 15 2 2 11 15 35 -20 0 
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GIRONE / KREIS B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GIRONE / KREIS C 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

JUNIORES / JUNIOREN REG. 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 12/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. NEUSTIFT 38 14 12 2 0 39 10 29 0 

S.V. UNTERLAND BERG 31 15 10 1 4 35 18 17 0 

S.V. LUSON-LUSEN 29 14 9 2 3 52 28 24 0 

S.V. WIESEN 27 15 8 3 4 33 18 15 0 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 24 14 7 3 4 39 30 9 0 

AS SV RASA RAAS 21 14 6 3 5 31 25 6 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 17 15 4 5 6 21 30 -9 0 

F.C.D. ARBERIA GLS 13 15 3 4 8 34 40 -6 0 

A.S.D. REAL ATLAS 13 14 4 1 9 21 27 -6 0 

A.S.V. GOSSENSASS 12 15 3 3 9 26 41 -15 0 

G.S. EXCELSIOR LASTRADA DERWEG 1 15 0 1 14 8 72 -64 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. GAIS 30 12 10 0 2 32 10 22 0 

S.S.V. MUHLWALD 22 12 7 1 4 26 15 11 0 

U.S. LA VAL 21 12 6 3 3 17 11 6 0 

S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 20 12 5 5 2 22 14 8 0 

SPORTCLUB GSIESERTAL 19 12 6 1 5 21 19 2 0 

SSV. PERCHA 17 12 5 2 5 20 21 -1 0 

A.S.D. PREDOI 14 12 4 2 6 13 20 -7 0 

A.S.V. UTTENHEIM 14 12 4 2 6 17 27 -10 0 

D.F.C. FUSSBALL CLUB NIEDERDORF 12 12 3 3 6 12 19 -7 0 

A.S.C. ST. GEORGEN JUNIOR 1 12 0 1 11 12 36 -24 0 

GIRONE A - 11 Giornata - R 

VIRTUS BOLZANO - TERLANO 1 - 0   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 58 22 19 1 2 77 22 55 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 51 22 16 3 3 50 20 30 0 

F.C. BOZNER 50 22 16 2 4 74 22 52 0 

S.S.V. NATURNS 44 22 14 2 6 64 26 38 0 

S.S.V. BRIXEN 42 22 14 0 8 62 36 26 0 

F.C. TERLANO 34 24 10 4 10 33 37 -4 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 32 23 10 2 11 49 58 -9 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 27 22 8 3 11 41 37 4 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 27 22 7 6 9 42 45 -3 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 20 22 6 2 14 19 60 -41 0 

A.F.C. EPPAN 16 23 5 1 17 25 73 -48 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 12 22 4 0 18 29 78 -49 0 
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JUNIORES / JUNIOREN PROV. 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 12/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

GIRONE / KREIS A 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

ALLIEVI / A-JUGEND PROV. 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 12/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 13/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS C 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 7 Giornata - R 

MERANO MERAN  - RITTEN SPORT  1 - 6  

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.C. SCHLANDERS 46 20 14 4 2 53 13 40 0 

S.V. LATSCH 42 20 12 6 2 56 22 34 0 

SV MOLTEN VORAN 39 20 12 3 5 49 31 18 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 37 20 11 4 5 64 28 36 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 37 20 11 4 5 53 32 21 0 

S.C. VAL PASSIRIA 32 20 10 2 8 51 31 20 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 30 20 8 6 6 63 42 21 0 

F.C.D. TIROL 28 20 7 7 6 34 28 6 0 

S.C. AUER ORA 24 20 8 0 12 39 43 -4 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 24 20 7 3 10 46 56 -10 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 21 20 6 3 11 38 52 -14 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 19 20 5 4 11 36 65 -29 0 

F.C. MERANO MERAN CALCIO 8 20 2 3 15 25 97 -72 1 

POL. PIANI 5 20 2 1 17 22 89 -67 2 

GIRONE D - 1 Giornata - A 

EGGENTAL - BRIXEN 0 - 3  

 

GIRONE C - 7 Giornata - A 

MALLES MALS - ULTEN RAIFFEISEN 2 - 3   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. LANA SPORTVEREIN 16 6 5 1 0 21 6 15 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 14 7 4 2 1 19 10 9 0 

S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 11 6 3 2 1 16 9 7 0 

sq.B BOZNER sq.B 11 5 3 2 0 10 5 5 0 

S.C. SCHLANDERS 10 5 3 1 1 15 9 6 0 

S.V. ULTEN RAIFFEISEN 10 7 3 1 3 16 11 5 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 8 5 2 2 1 14 11 3 0 

S.V. LATSCH 6 5 2 0 3 9 13 -4 0 

F.C. NALS 6 5 2 0 3 11 20 -9 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 6 6 2 0 4 10 20 -10 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 4 5 1 1 3 4 7 -3 0 

S.C. LAUGEN 1 6 0 1 5 8 16 -8 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 1 6 0 1 5 9 25 -16 0 
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GIRONE / KREIS D 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 11 x 11 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 08/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 05/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 25/03/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

COPPA PROV. / LANDESPOKAL FUTSAL 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 13/04/2017 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

Le Società sottolineate si sono 

qualificate per la Finale. 

 Die unterstrichenen Vereine haben 

sich für das Endspiel qualifiziert. 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.S.V. MILLAND 10 4 3 1 0 13 3 10 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 10 4 3 1 0 11 2 9 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 10 4 3 1 0 9 4 5 0 

S.S.V. BRIXEN 7 4 2 1 1 10 4 6 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 7 4 2 1 1 6 2 4 0 

F.C. GHERDEINA 7 4 2 1 1 6 6 0 0 

SPORTVEREIN VARNA VAHRN 5 4 1 2 1 10 6 4 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 4 4 1 1 2 10 11 -1 0 

POL. PIANI 3 4 1 0 3 2 14 -12 0 

A.S.D. PFALZEN 2 4 0 2 2 6 13 -7 0 

U.S. LA VAL 1 4 0 1 3 4 8 -4 0 

A.S.D. EGGENTAL 0 4 0 0 4 0 14 -14 0 

GIRONE A - 7 Giornata - A 

EPPAN - PARTSCHINS RAIFF. 1 - 3  

 

GIRONE B - 7 Giornata - A 

NEUMARKT EGNA - MAIA ALTA OBERMAIS 2 - 3  

 

GIRONE D - 3 Giornata - A 

BOZNER - COLLE CASIES  3 - 0  

 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

MERANO MERAN  - OLIMPIA HOLIDAY B 1 - 2  

 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

EGGENTAL - BRESSANONE 2 - 3  

 

SEMIFINALE / HALBFINAL 

OLIMPIA HOLIDAY  - PINETA 2 - 8   

 

SEMIFINALE / HALBFINAL 

FUTSAL BOLZANO 2007 - FEBBRE GIALLA 3 - 2   
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GIUDICE SPORTIVO / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Il Giudice Sportivo, Zelger Alexander, assistito dal Sostituto Giudice Sportivo Bardelli Angelo, dal 
collaboratore Eschgfäller Robert e dal rappresentante A.I.A. Silveri Roberto, nella seduta del 
19/04/2017, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si riportano: 
Der Sportrichter, Zelger Alexander, in Anwesenheit des stellvertretenden Sportrichters Bardelli Angelo, 
des Mitarbeiters Eschgfäller Robert und des Vertreters der Schiedsrichter Vereinigung Silveri Roberto, 
hat in der Sitzung vom 19/04/2017 folgende Entscheidungen, wie gänzlich angeführt, getroffen:  
 
 
 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

 

SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 

A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  

 

SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

 

 

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   

 

BACHLECHNER PHILIPP (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)        

LOESCH JAKOB (LANA SPORTVEREIN)    BRUNNER JULIAN (NATZ)  

BACHER PATRICK (VAL PASSIRIA)    TSCHOELL MATTHIAS (VAL PASSIRIA)  

FESTINI BATTIFERRO MANUEL (CAMPO TRENS SV FREIENFELD)        

GUFLER FLORIAN (MOOS)    NETTUNO FABRIZIO (NEUMARKT EGNA)  

MESSNER RAPHAEL (PLOSE)    RABENSTEINER STEFAN (PLOSE)  

SCHWEIGKOFLER BENJAMIN (ST.PAULS)        

JOPPI FLORIAN (SALORNO RAIFFEISEN)    HILPOLD PHILIPP (SPORTVEREIN VARNA VAHRN)  

NALE SIMONE (VORAN LEIFERS)        
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AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 

 
 
 
 
 

 
 
 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA E DIFFIDA / GELDBUßE UND OFFIZIELLE VERWARNUNG  

Euro 500,00 TERLANO  

Per il comportamento, durante tutto il secondo tempo, estremamente offensivo da parte di un tifoso della società 
del TERLANO nei confronti dell'arbitro, utilizzando espressioni di estrema volgarità. Si evidenzia la reiterata 
recidività da parte del TERLANO (C.U. Nr. 27 e Nr.46) (articolo 18 C.G.S.). Visto che il predetto tifoso è conosciuto 
dalla dirigenza del Terlano e tenuto conto che analoghi fatti sono, come sopragià più volte accaduti, la stessa è 
invitata a intraprendere le necessarie attività educative verso quei pochi tifosi che manifestano l'incapacità di 
assistere in modo civile ad un incontro sportivo.  

Fuer das grob beleidigende Benehmen, wahrend der ganzen zweiten Spielhaelfte, dem Schiedsrichter gegenueber 
seitens eines Anhaengers des Terlaner Vereins welcher dafuer extrem vulgaere Schimpfwoerter benutzte.  Man 
unterstreicht die wiederholte Rueckfaelligkeit (O.R.Nr.27 und Nr.46) zu Lasten des Terlaner Vereins (Artikel 18 
S.G.K.). Da genannter Zuschauer dem Verein Terlan bekannt ist und Anbetracht der Tatsache, dass aehnliche 
Faelle bereits mehrmals stattgefunden haben, wird die Vereinsleitung gebeten die notwendigen 
Benehmenslehrmassnahmen gegenueber den wenigen Fans, welche Preis geben nicht zu wissen wie man sich 
bei einer Sportveranstaltung zu verhalten hat, zu unternehmen. 

 
Euro 100,00 RASEN A.S.D.  

Per il comportamento irriguardoso dei propri sostenitori nei confrontidell'arbitro durante e a fine gara.  

Wegen des respektlosen Verhaltens der eigenen Anhaenger gegenueber dem Schiedsrichter am Ende und 
waehrend des Spiels.  

 
Euro 60,00 VALDAORA OLANG  

Comportamento offensivo dei propri sostenitori nei confronti dei calciatori della squadra ospite.  

Beleidigendes Verhalten der eigenen Anhaenger gegenueber den Fussballspielern der Gegnermannschaft.  

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

 

KNOFLACH PHILIPP (PLOSE)    RUNGALDIER MANUEL (SCILIAR SCHLERN)  

KAUFMANN ALEXANDER (ST.PAULS)    GRUBER MICHAEL (STEGEN STEGONA)  

BERNARDI PATRICK (VORAN LEIFERS)        

SONN STEFANO (KALTERER SV FUSSBALL)         
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A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

 

SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  

 

 
 

SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 

 
 
 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

GUGLIELMI MICHELE PIO (KALTERER SV FUSSBALL)    BACHER MICHAEL (RASEN A.S.D.)  

KROESS THOMAS (SARNTAL FUSSBALL)    EDER MORITZ 
(SCHENNA SEKTION 
FUSSBALL)  

FILL MARTIN (KLAUSEN CHIUSA)    UNTERTHURNER HUBERT (RIFFIAN KUENS)  

GOLLER PETER (SCHABS)        

FELTRIN ALEX (ALBEINS)    PLONER MANUEL (ALDEIN PETERSBERG)  

KUNIG LUKAS (CADIPIETRA STEINHAUS)    BLASINGER ALAN (HASLACHER S.V.)  

MONTANANA OLIVA IVAN (HASLACHER S.V.)    TURCANU HLIBITSCHI BOGDAN (MUHLBACH RODENECK VALS)  

IMERI FATION (NALS)    DE MEO GIANVITO (PIANI)  

MAURER GABRIEL (RASEN A.S.D.)    NEUNHAEUSERER MARKUS (VALDAORA OLANG)  

FEICHTER CHRISTIAN (COLLE CASIES PICHL GSIES)        

FAECKL DENNY (ALDEIN PETERSBERG)    BARBINI DANIEL (BRESSANONE)  

LECHNER TOBIAS (CADIPIETRA STEINHAUS)    KNOLL ROBERT (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA)  

LAHNER JURGEN (HOCHPUSTERTAL ALTA P.)    PLONER DANIEL (KLAUSEN CHIUSA)  

MAYR ARMIN (TERLANO)        
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A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 250,00 EYRS  

Comportamento offensivo e minaccioso dei propri sostenitori nei confronti dell'arbitro. Beleidigendes und 
drohendes Verhalten der eigenen Anhaenger gegenueberdem Schiedsrichter. In particolare alcuni sostenitori 
dell'Eyrs profferivano ripetutamente al direttore di gara espressioni di estrema volgarità. Inoltre gli stessi 
minacciavano l'arbitro di aspettarlo a fine gara urlandogli che "...non sarebbe uscito dal campo", che "...ti 
spacchiamo la faccia, bastardo" e che doveva "chiamare le Forze dell'Ordine". A fine partita un dirigente dell'Eyrs 
ha "scortato" l'arbitro fino al suo spogliatoio.  

Einige Anhaenger des Vereins Eyrs haben wiederholt dem Schiedsrichter extreme vulgaere Schimpfwoerter 
zugerufen. Zudem, die Selben, haben den Unparteiischen gedroht nach Spielende auf ihn zu warten und ihm 
zugerufen "...du wirst das Spielfeld nicht mehr verlassen",.."wir werden dir das Gesicht zerschlagen", und"...ruf die 
Ordnungshueter". Nach Spielende wurde der Schiedsrichter von einem Vereinsbetreuer bis zu seiner 
Umkleidekabine "eskortiert".  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 

 

 

A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

 

 

 

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IX INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IX VERGEHEN)   

 

AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZORZI MARCO (ALGUND RAFFEISEN A.S.D.)    SOGHEIR WALID (LAIVES BRONZOLO)  

UNTERHOFER FLORIAN (MOLTEN VORAN)    MELLAUNER MANUEL (RINA)  

PFEIFHOFER GERD (SEXTEN)    CASTLUNGER THOMAS (SPORT CLUB MAREO)  

BARBOLINI FLORIAN (VAL BADIA)    LORENZINI GIANLUCA (VAL BADIA)  

PEDEVILLA ANDREA (VAL BADIA)        

SALTUARI CHRISTIAN (LAGHETTI RAIFFEISEN)    TORMENA BRYAN (LAGHETTI RAIFFEISEN)  

FRITZ LUKAS (OBERLAND)    PUDDU ALESSANDRO (OLIMPIA HOLIDAY MERANO)  

APPENBICHLER FLORIAN (TESIDO)    CRAZZOLARA MIGUEL (VAL BADIA)  

STAMPFER ALEX (VAL BADIA)    BAUR ANDREAS (VELTURNO FELDTHURNS)  

LEITNER JULIAN (VINTL)        

TRENKWALDER PATRICK (EYRS)    FERRAZIN THOMAS (SPORTVEREIN PLAUS)  

GSCHNITZER ARMIN (AUSWAHL RIDNAUNTAL)    MESSNER GERD (CHIENES)  

JOOS ROMAN (LAATSCH TAUFERS)    CALIPARI MASSIMILIANO (LAGHETTI RAIFFEISEN)  

WINKLER MATTHIAS (RINA)    LUNGKOFLER VALENTIN (RISCONE S.V.REISCHACH)  

ELZENBAUMER HANNES (S.LORENZO)    KUEN MARTIN (S.LORENZO)  

PERKMANN KRISTIAN (SLUDERNO)    MESSNER LUKAS (TEIS TISO VILLNOESS FUNES)  

PRADA GABRIEL (VAL BADIA)        
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3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 15/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 100,00 DIETENHEIM AUFHOFEN  

Per il comportamento irriguardoso dei propri sostenitori nei confrontidell'arbitro durante e a fine gara.  

Wegen des respektlosen Verhaltens der eigenen Anhaenger gegenueber dem Schiedsrichter am Ende und 
waehrend des Spiels.  

 
Euro 100,00 MUHLWALD  

Per il comportamento irriguardoso dei propri sostenitori nei confrontidell'arbitro durante e a fine gara.  

Wegen des respektlosen Verhaltens der eigenen Anhaenger gegenueber dem Schiedsrichter am Ende und 
waehrend des Spiels.  

 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 4/ 5/2017  

 

 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

 

SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

 

 

 

PERFLER MARIAN (SPORT CLUB LAAS)        

MOELGG TOBIAS (MUHLWALD)        

KROESS MARK (ANDRIAN)    HUSHI GAZMEND (ARBERIA GLS)  

LEKIQI ARJON (ARBERIA GLS)    HORRER FABIAN (SPORT CLUB LAAS)  

HAAS MANUEL (UNTERLAND BERG)        

SCHWEINBACHER LUKAS (CERMES MARLENGO)    HOLLRIGL KARLHEINZ (MORTER)  

AUSSERHOFER ANDREAS (MUHLWALD)    WALLNOFER HANNES (SPORT CLUB LAAS)  

PFITSCHER DOMINIK (UNTERLAND BERG)    PARIS CHRISTIAN (VOELLAN RAIKA)  

GRIESSER STEFAN (WIESEN)    HOFER FABIAN (WIESEN)  
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AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN REG. 

GARE DEL / SPIELE VOM 12/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 

 
 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN PROV. 

GARE DEL / SPIELE VOM 12/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 60,00 MERANO MERAN CALCIO  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  
 

 
 

HUBER PATRICK (ANDRIAN)    PIGNETER DANIEL (ANDRIAN)  

THALER CHRISTIAN (ANDRIAN)    NOTARARIGO GIUSEPPE (CERMES MARLENGO)  

WINKLER RENE (DIETENHEIM AUFHOFEN)    HUBER CHRISTIAN (FUSSBALL CLUB NIEDERDORF)  

TRENKWALDER FABIAN (MORTER)    TSCHOLL ALEX (MORTER)  

KAMMERLANDER MATTHIAS (PREDOI)    TAUBER FLORIAN (RASA RAAS)  

PIRCHER TOBIAS (SAN GENESIO SV JENESIEN)    GAMPER CHRISTOPH (ST.PANKRAZ)  

SCUDIER SIMONE (VIRTUS BOLZANO)        
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ALLIEVI / A-JUGEND PROV. 

GARE DEL / SPIELE VOM 12/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

 

 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 
 

 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 11 x 11 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 

GARE DEL / SPIELE VOM 5/ 4/2017  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 5/ 4/2017 MERANO MERAN CALCIO - OLIMPIA HOLIDAY MERANO B  

Sciogliendo la riserva deliberata in data 13.04.2017, in merito alla partita di categoria esordienti MERANO-
OLIMPIA del 05/04/2017, il Giudice Sportivo omologa l'incontro di calcio in questione con il risultato conseguito sul 
terreno di gioco di 1-2 a favore della squadra OLIMPIA Merano.  

Visto il rapporto con supplementi dell'arbitro e la nota del Presidente della società Olimpia Holiday Merano, 
richiesta dal Giudice Sportivo si delibera quanto segue:  

1) A carico del calciatore MATEI Gabriel, tesserato della società Olimpia Holiday Merano, si infligge la 
squalifica fino al 22/5/2017. L'esordiente si è comportato ripetutamente in modo estremamente antisportivo 
nei confronti di un suo avversario, strattonandolo dopo che lo stesso cadeva a terra e rivolgendogli 
parolacce estremamente volgari. A nulla sono valsi i diversi rilievi dell'arbitro fatti al calciatore Matei, 
invitandolo ad assumere un atteggiamento sportivo. Anzi,a fine gara il Matei si avvicinava al calciatore 
avversario, sedutosi per terra, strattonandolo per farlo alzare, per poi colpirlo con un pugno e spingendolo 
nuovamente a terra.  

2) A carico della società MERANO Euro 100,00 di ammenda per aver permesso l'accesso a persone non 
autorizzate nella zona spogliatoi.  

 

PISANI DANIELE (EGGENTAL)        

WOLFSGRUBER KARL (EGGENTAL)        



 

 

 

1970/49 

 

 

3) A carico della società OLIMPIA HOLIDAY Euro 250,00 d'ammenda per responsabilità oggettiva dovuto al 
fatto che l'allenatore della propria squadra non si sia attivato durante l'incontro per mantenere nella propria 
squadra il necessario comportamento sportivo e di Fair Play, nonostante i tanti interventi del direttore di 
gara. Inoltre per non aver consegnato il rapporto di gara all'arbitro a finegara; rapporto che presentava 
all'atto del controllo divere correzioni, in parte non leggibili e con molti numeri che non corrispondevano 
con la numerazione della maglietta indossata dal calciatore. Infine non sono stati dati in visione all'arbitro le 
tessere federali dei calciatori.  

Nach Aufhebung des am 13.04.2017 beschlossenen Vorbehalts zum Fussballspiel der C-Jugend FC MERANO 
gegen OLIMPIA HOLIDAY MERANO VOM 5.4.2017, beschliesst der Sportrichter genanntes Fussballspiel mit dem 
auf dem Spielfeld erzielten Endergebnis von 1-2 zu gunsten des OLIMPIA HOLIDAY MERANO zu bestaetigen.  

Nach Einsichtnahme in den Schiedsrichterbericht und der Anlagen, sowie in das Schreiben des Praesidenten des 
Vereins OLIMPIA HOLIDAY MERANO, welches vom Sportrichter angefordert worden war, wird Nachstehendes 
beschlossen:  

1) Zu Lasten des Fussballers Gabriel MATEI, des Vereins OLIMPIA HOLIDAY MERANO, eine Zeitsperre bis 
zum 22. Mai 2017 zu verhaengen. Der C-Jugendspieler hat sich staendig grob unfair gegenueber eines 
gegnerischen Fussabllers verhalten, indem er dauernd den Selben stiess nach dem der zu Boden gefallen 
war und ihn mir vulgaeren Schimpfwoerten anschrie. Die mehreren Aufforderungen des Schiedsrichters an 
den MATEI, mit der Bitte sich sportlich zu benehmen, blieben ungehoert. Im Gegenteil, nach Spielende 
ging MATEI zum vorhin genannten Gegner, der sich auf dem Fussballfeld niedergesessen hatte, schubste 
ihn erneut, schlug ihn mit einem Fausthieb und stiess ihn wieder zu Boden.  

2) Zu Lasten des Vereins FC MERANO eine Geldbusse Euro 100,00 da der Zutritt an nicht ermaechtigten 
Personen in der Zone der Umkleidekabinen erlaubt wurde;  

3) Zu Lasten des Vereins OLIMPIA HOLIDAY MERANO eine Geldbusse von Euro 250,00 da dieser objektiv 
verantwortlich fuer das Fehlverhalten des Trainers ihrer Fussballmannschaft ist, der nicht dafuer gesorgt 
hat, dass diese mit der vorgesehenen Sportlichkeit und Fair Play gespielt hat, trotz mehrerer 
Aufforderungen des Schiedsrichters. Zudem wurde der Spielbericht nach Spielende nicht dem 
Schiedsrichter ausgehaendigt, bei der vorgesehenen Kontrolle enthielt dieser viele Korrekturen, teilweise 
war er nicht leserlich und wies viele Nummern auf die nicht mit jenen der getragenen Spieldresse 
uebereinstimmten. Letztlich wurden dem Schiedsrichter die Verbandsausweise der Fussballspieler nich 
gezeigt.  

 
PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 250,00 OLIMPIA HOLIDAY MERANsq.B  
vedasi delibera - siehe Beschluss  

 
Euro 100,00 MERANO MERAN CALCIO  
vedasi delibera - siehe Beschluss  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA FINO AL / SPERRE BIS 22/ 5/2017  

 

 

vedasi delibera - siehe Beschluss  

 

MATEI GABRIEL MARIAN (OLIMPIA HOLIDAY MERANsq.B)        
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COPPA PROV. / LANDESPOKAL FUTSAL 

GARE DEL / SPIELE VOM 14/ 4/2017  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 

A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (II INFR)  

 

 
 

 
 
 
 
 

Le ammende irrogate con il presente Comunicato 
dovranno prevenire a questo Comitato entro e 
non oltre quindici giorni dalla data di 
pubblicazione dello stesso. 

 Die mit diesem Rundschreiben verhängten 
Geldbussen, müssen bei diesem Komitee 
innerhalb fünfzehn Tagen nach Veröffentlichung 
eintreffen. 

 
"Si precisa che, in caso di dubbi, l'interpretazione 
del Comunicato Ufficiale ha luogo sulla base del 
testo italiano." 

 "Wir weisen darauf hin, dass für die Auslegung 
des Rundschreibens in Zweifelsfällen der 
italienische Text ausschlaggebend ist." 

 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 20/04/2017. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN 
LANDESKOMITEE BOZEN AM 20/04/2017.  

 

Il Segretario – Der Sekretär  Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Paul Georg Tappeiner 

 

COREA NICOLA (FEBBRE GIALLA)    DI VIETRI GIULIO (OLIMPIA HOLIDAY MERANO)  

ZAMBONI JACOPO (PINETA)        

DI MAURO MICHELE (OLIMPIA HOLIDAY MERANO)    ZANGRANDI MATTEO (OLIMPIA HOLIDAY MERANO)  
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

 

 

Modulo d’iscrizione / Anmeldungsformular  
 
 
 

SEI BRAVO A … SCUOLA DI CALCIO 
Categoria PULCINI 

 
SEI BRAVO A … FUßBALLSCHULEN 

Kategorie D – JUGEND   

 
 
 

La Società – Der Verein _____________________________________________________  
 

 

 

partecipa con la propria squadra Pulcini alla 
manifestazione SEI BRAVO A … SCUOLA DI 
CALCIO: 

 nimmt mit der D-Jugend Mannschaft an der 
Veranstaltung SEI BRAVO A … 
FUßBALLSCHULEN teil: 

 

 

 

Responsabile Squadra:        
Mannschaftsverantwortlicher:      ___________________________________________  
 
 

Numero Cellulare: 
Handynummer:     ________________________________     

 
 
 
 

Il Presidente Società 
Der Vereinspräsident 

Data / Datum 
 
 
 
 
 
 
 

Il presente modulo d’iscrizione dovrà essere inviato al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
via Fax al numero 0471/262577 entro il 28 aprile 2017. 

Dieses Anmeldungsformular muss dem Autonomen Landeskomitee Bozen 
mittels Fax an die Nummer 0471/262577 innerhalb 28. April 2017 zugesandt werden. 

 

 
 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/

